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ARREST VAN HET HOF (Zesde kamer)

24 september 1998 *

In zaak C-76/97,

betreffende een verzoek aan het Hof krachtens artikel 177 EG-Verdrag van het
Bundesvergabeamt (Oostenrijk), in het aldaar aanhangig geding tussen

WWWW....TögelTögelTögelTögel

enenenen

NiederösterreichischeNiederösterreichischeNiederösterreichischeNiederösterreichische GebietskrankenkasseGebietskrankenkasseGebietskrankenkasseGebietskrankenkasse,,,,

om een prejudiciële beslissing over de uitlegging van richtlijn 89/665/EEG van de
Raad van 21 december 1989 houdende de coördinatie van de wettelijke en
bestuursrechtelijke bepalingen betreffende de toepassing van de beroepsprocedures
inzake het plaatsen van overheidsopdrachten voor leveringen en voor de uitvoering
van werken (PB L 395, blz. 33), en van richtlijn 92/50/EEG van de Raad van
18 juni 1992 betreffende de coördinatie van de procedures voor het plaatsen van
overheidsopdrachten voor dienstverlening (PB L 209, blz. 1),

wijst

* Procestaal: Duits.
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HET HOF VAN JUSTITIE (Zesde kamer),

samengesteld als volgt: H. Ragnemalm, kamerpresident, G. F. Mancini, P. J. G.
Kapteyn (rapporteur), J. L. Murray en K. M. Ioannou, rechters,

advocaat-generaal: N . Fennelly
griffier: H. A. Rühl, hoofdadministrateur

gelet op de schriftelijke opmerkingen ingediend door:

— de Niederösterreichische Gebietskrankenkasse, vertegenwoordigd door
K. Preslmayr, advocaat te Wenen,

— de Oostenrijkse regering, vertegenwoordigd door W. Okresek, Ministerialrat
bij het Bundeskanzleramt — Verfassungsdienst, als gemachtigde,

— de Commissie van de Europese Gemeenschappen, vertegenwoordigd door haar
juridisch adviseur H. van Lier en door C. Schmidt, lid van haar juridische
dienst, als gemachtigden,

gezien het rapport ter terechtzitting,

gehoord de mondelinge opmerkingen van W. Tögel, vertegenwoordigd door
C. Casati, Rechtsanwaltsanwärter te Wenen; de Niederösterreichische Gebiets
krankenkasse, vertegenwoordigd door D. Hauck, advocaat te Wenen; de Oosten
rijkse regering, vertegenwoordigd door M. Fruhmann, van het Bundeskanzleramt,
als gemachtigde; de Franse regering, vertegenwoordigd door P. Lalliot, secretaris
buitenlandse aangelegenheden bij de directie juridische aangelegenheden van het
Ministerie van Buitenlandse zaken, als gemachtigde, en de Commissie, vertegen
woordigd door H. van Lier en C. Schmidt, ter terechtzitting van 12 februari 1998,
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gehoord de conclusie van de advocaat-generaal ter terechtzitting van 2 april 1998,

het navolgende

Arrest

1 Bij beschikking van 5 december 1996, ingekomen bij het Hof op 20 februari 1997,
heeft het Bundesvergabeamt krachtens artikel 177 EG-Verdrag vier prejudiciële
vragen gesteld over de uitlegging van richtlijn 89/665/EEG van de Raad van
21 december 1989 houdende de coördinatie van de wettelijke en bestuurs
rechtelijke bepalingen betreffende de toepassing van de beroepsprocedures inzake
het plaatsen van overheidsopdrachten voor leveringen en voor de uitvoering van
werken (PB L 395, blz. 33), en van richtlijn 92/50/EEG van de Raad van 18 juni
1992 betreffende de coördinatie van de procedures voor het plaatsen van
overheidsopdrachten voor dienstverlening (PB L 209, blz. 1).

2 Deze vragen zijn gerezen in een geding tussen Tögel en de Niederösterreichische
Gebietskrankenkasse, ter zake van de op het vervoer van zieken en gewonden toe
te passen procedure voor het plaatsen van overheidsopdrachten.

3 Artikel 1, lid 1, van richtlijn 89/665, zoals gewijzigd bij artikel 41van richtlijn
92/50, luidt als volgt:

„1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, wat
betreft de procedures voor het plaatsen van overheidsopdrachten die vallen onder
de werkingssfeer van de richtlijnen 71/305/EEG, 77/62/EEG en 92/50/EEG, tegen
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de door de aanbestedende diensten genomen besluiten doeltreffend en vooral zo
snel mogelijk beroep kan worden ingesteld overeenkomstig het bepaalde in de
volgende artikelen, met name artikel 2, lid 7, op grond van het feit dat door die
besluiten het gemeenschapsrecht inzake overheidsopdrachten of de nationale voor
schriften waarin dat gemeenschapsrecht is omgezet, geschonden zijn."

4 Artikel 1, leden 2 en 3, van richtlijn 89/665 bepaalt het volgende:

„2. De lidstaten zien erop toe dat ondernemingen die een eis wegens in het kader
van een gunningsprocedure geleden schade willen indienen, niet worden gediscri
mineerd op grond van het in deze richtlijn gemaakte onderscheid tussen nationale
voorschriften waarin het gemeenschapsrecht is omgezet, en andere nationale voor
schriften.

3. De lidstaten dragen er zorg voor dat de beroepsprocedures, volgens modalitei
ten die de lidstaten kunnen bepalen, althans toegankelijk zijn voor eenieder die
belang heeft of heeft gehad bij de gunning van een bepaalde overheidsopdracht
voor leveringen of voor de uitvoering van werken en die door een beweerde schen
ding is of dreigt te worden gelaedeerd. Met name kunnen de lidstaten verlangen
dat degene die van deze procedure gebruik wenst te maken, de aanbestedende
dienst vooraf in kennis heeft gesteld van de beweerde schending en van zijn voor
nemen om beroep in te stellen."

5 Artikel 2 van richtlijn 89/665 bepaalt:

„1. De lidstaten zorgen ervoor dat de maatregelen betreffende het in artikel 1
bedoelde beroep de nodige bevoegdheden behelzen om:

a) zo snel mogelijk in kort geding voorlopige maatregelen te nemen om de
beweerde schending ongedaan te maken of te voorkomen dat de betrokken
belangen verder worden geschaad, met inbegrip van maatregelen om de
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aanbestedingsprocedure of de tenuitvoerlegging van enig door de aanbestedende
diensten genomen besluit, op te schorten c. q. te doen opschorten;

b) onwettige besluiten nietig te verklaren c. q. nietig te doen verklaren, met inbe
grip van het verwijderen van discriminerende technische, economische of finan
ciële specificaties in oproepen tot inschrijving, bestekken dan wel in enig ander
stuk dat verband houdt met de aanbestedingsprocedure;

c) schadevergoeding toe te kennen aan degenen die door een schending zijn gelae-
deerd.

(...)

7. De lidstaten zorgen ervoor dat de besluiten van de instanties die verantwoorde
lijk zijn voor de beroepsprocedures, op doeltreffende wijze ten uitvoer kunnen
worden gelegd.

8. Wanneer de voor de beroepsprocedures verantwoordelijke instanties geen
gerechten zijn, moeten hun beslissingen steeds schriftelijk met redenen worden
omkleed. Bovendien moeten in dat geval procedures worden gewaarborgd waar
mee tegen de door de bevoegde basisinstantie genomen vermoede onwettige maat
regelen of vermoede tekortkomingen bij de uitoefening van de haar opgedragen
bevoegdheden, beroep kan worden ingesteld bij een rechter of bij een andere
instantie die een gerecht is in de zin van artikel 177 van het Verdrag en onafhan
kelijk is van de aanbestedende diensten en de basisinstantie.

Voor de benoeming en de beëindiging van het mandaat van de leden van deze onaf
hankelijke instantie gelden dezelfde voorwaarden als voor rechters, voor wat
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betreft de voor de benoeming bevoegde autoriteit, de duur van hun mandaat en
hun afzetbaarheid. Ten minste de voorzitter van deze onafhankelijke instantie moet
dezelfde juridische en beroepskwalificaties hebben als een rechter. De onafhanke
lijke instantie neemt haar besluiten na een procedure op tegenspraak en deze
besluiten zijn, met middelen die door elke lidstaat worden vastgesteld, juridisch
bindend."

6 Voor het overige bepaalt artikel 8 van richtlijn 92/50, dat de opdrachten die betrek
king hebben op in bijlage I A vermelde diensten, overeenkomstig de bepalingen
van de titels III tot en met VI worden geplaatst, terwijl volgens artikel 9 de
opdrachten die betrekking hebben op de in bijlage I B vermelde diensten, overeen
komstig de artikelen 14 en 16 worden geplaatst.

7 Artikel 10 van richtlijn 92/50 luidt als volgt:

„De opdrachten die tegelijk betrekking hebben op in bijlage I A en in bijlage I B
vermelde diensten, worden overeenkomstig de bepalingen van de titels III tot en
met VI geplaatst indien de waarde van de in bijlage I A vermelde diensten hoger is
dan die van de diensten welke in bijlage I B zijn vermeld en, zo niet, overeenkom
stig de artikelen 14 en 16."

8 Bijlage I A („Diensten in de zin van artikel 8") van richtlijn 92/50 is als volgt gefor
muleerd:

„Categorie Benaming CPC-indeling

1 (...) (...)

2 Diensten voor vervoer over
land, met inbegrip van diensten
voor vervoer per pantserwagen
en koeriersdiensten, post
vervoer uitgezonderd

712
(uitgezonderd 71235),
7512, 87304

3 (...) (...
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9 Bijlage I B(„Diensten in de zin van artikel 9") van richtlijn 92/50 luidt als volgt:

„Categorie Benaming CPC-indeling

(...) (...) (...)

25 Gezondheids- en sociale diensten 93

(...) (...) (···)"

10 Volgens de zevende overweging van de considerans van richtlijn 92/50 wordt in de
bijlagen I A en I Bverwezen naar de CPC-indeling (Central Product Classifica
tion) van de Verenigde Naties.

11 Artikel 1 van verordening (EEG) nr. 3696/93 van de Raad van 29 oktober 1993
betreffende de statistische classificatie van producten, gekoppeld aan de economi
sche activiteiten in de Europese Economische Gemeenschap (CPA) (PB L 342,
blz. 1), bepaalt:

„1. Het doel van deze verordening is de opstelling van een aan de economische
activiteiten in de Gemeenschap gekoppelde productenclassificatie, teneinde te zor
gen voor vergelijkbaarheid tussen nationale en communautaire classificaties en dus
tussen nationale en communautaire statistieken.

2. (...)

3. Deze verordening is alleen van toepassing op het gebruik van deze classificatie
voor statistische doeleinden."
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12 Volgens punt 1van aanbeveling 96/527/EG van de Commissie van 30 juli 1996
betreffende het gebruik van de gemeenschappelijke woordenlijst overheidsop
drachten (CPV) ter beschrijving van het voorwerp van overheidsopdrachten (PB
L 222, blz. 10), wordt de aanbestedende diensten waarop de communautaire richt
lijnen inzake het plaatsen van overheidsopdrachten van toepassing zijn, aanbevolen
gebruik te maken van de omschrijvingen en codes van de „gemeenschappelijke
woordenlijst overheidsopdrachten" (CPV); deze laatste is verschenen in Supple
ment 169 bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen van het jaar
1996.

13 Richtlijn 89/665 is in Oostenrijks recht omgezet bij het Bundesgesetz über die
Vergabe von Aufträgen (BGBl. 462/1993), in werking getreden op 1 januari 1994.

14 Ingevolge artikel 168 van de Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden van het
Koninkrijk Noorwegen, de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het
Koninkrijk Zweden en de aanpassing van de Verdragen waarop de Europese Unie
is gegrondvest, van 24 juni 1994 (PB C 241, blz. 21), moest richtlijn 92/50 vóór
1 januari 1995 in Oostenrijks recht zijn omgezet. In casu staat vast, dat deze
omzetting in nationaal recht pas heeft plaatsgevonden op 1 januari 1997, dat wil
zeggen na de uitspraak van de verwijzingsbeschikking.

HetHetHetHet hoofdgedinghoofdgedinghoofdgedinghoofdgeding

15 Ingevolge de nationale wettelijke regeling zijn de Oostenrijkse socialezekerheids-
organen verplicht, verzekerden die medische hulp hebben moeten inroepen, de
door hen of hun gezinsleden gemaakte kosten van vervoer te vergoeden. Deze ver
goeding omvat de kosten van vervoer binnenslands, enerzijds naar het dichts bij
gelegen ziekenhuis voor verzorging aldaar respectievelijk vanaf dat ziekenhuis tot
de woning van de zieke en, anderzijds, voor ambulante behandeling, naar de dichts
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bij wonende ziekenfondsarts of het dichts bij gelegen, aan een ziekenfonds verbon
den ziekenhuis, ter hoogte van de in de tariefovereenkomst vastgestelde bedragen.

16 Bij ziekenvervoer in ruime zin wordt onderscheid gemaakt tussen vervoer per
ambulance met een dienstdoende arts, vervoer van zieken en gewonden met een
verpleger en vervoer per ambulance zonder medische begeleiding.

17 De betrekkingen tussen de socialezekerheidsorganen en de vervoersondernemin
gen worden beheerst door privaatrechtelijke overeenkomsten, die de verzekerden
en hun meeverzekerde gezinsleden een toereikende verzorging met de in de wet en
de overeenkomsten voorziene prestaties moeten waarborgen.

18De Niederösterreichische Gebietskrankenkasse sloot in 1984 met het Oostenrijkse
Rode Kruis, Landesverband für Niederösterreich, en de Arbeiter-Samaritaner-
Bund Österreich raamovereenkomsten voor de verrichting van ziekenvervoer in de
drie bovenvermelde vervoerssectoren. Jaarlijks vindt een tariefaanpassing van die
raamovereenkomsten plaats. Ingevolge de overeenkomsten dienen de ziekenver-
voerders niet alleen alle vervoer over land te verrichten, dat wil zeggen vervoer
begeleid door een dienstdoend arts, vervoer van gewonden en zieken alsmede een
voudig vervoer per ambulance, maar moeten zij daarbij ook de mogelijkheid van
dubbel en meervoudig vervoer coördineren en gebruiken.

19 Bij beschikking van 1 december 1992 verleende de Bezirkshauptmannschaft Wien-
Umgebung Tögel vergunning voor de uitoefening van een autoverhuurbedrijf,
enkel voor het vervoer van zieken en gewonden. Daar de Niederösterreichische
Gebietskrankenkasse zijn verzoek om sluiting van een overeenkomst inzake
directe verrekening van de kosten voor dat soort vervoer meerdere keren had afge
wezen met de stelling, dat de behoeften door twee bestaande overeenkomsten vol
doende waren gedekt, stelde Tögel op 22 augustus 1996 beroep in bij het Bun-
desvergabeamt teneinde te doen vaststellen, dat de betrokken aanbesteding
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betrekking had op een onder bijlage I A van richtlijn 92/50 vallende dienst en dat
derhalve een openbare inschrijvingsprocedure had moeten worden toegepast.

20 Het Bundesvergabeamt heeft de behandeling van de zaak geschorst en het Hof de
volgende vragen gesteld:

„1) Kan uit artikel 1, leden 1 en 2, alsmede uit artikel 2, lid 1, of andere bepalingen
van richtlijn 89/665/EEG van de Raad houdende de coördinatie van de wet
telijke en bestuursrechtelijke bepalingen betreffende de toepassing van de
beroepsprocedures inzake het plaatsen van overheidsopdrachten voor leverin
gen en voor de uitvoering van werken, een individueel recht op inleiding van
een beroepsprocedure bij autoriteiten of gerechten die aan de bepalingen van
artikel 2, lid 8, van richtlijn 89/665/EEG voldoen, worden afgeleid, dat zo vol
ledig duidelijk en concreet is, dat een particulier in geval van niet-omzetting
van de betrokken richtlijn door de lidstaat zich in een procedure met succes
tegenover de lidstaat op dat recht kan beroepen?

2) Moet een nationale rechter met de kwalificaties van het Bundesvergabeamt,
wanneer wordt aangenomen dat een particulier een op artikel 41 van richtlijn
92/50/EEG juncto richtlijn 89/665/EEG berustend recht op inleiding van een
beroepsprocedure heeft, bepalingen van nationaal recht als § 91, leden 2 en 3,
van het Bundesvergabegesetz, waarin het Bundesvergabeamt enkel bevoegd
wordt verklaard bij inbreuken op het Bundesvergabegesetz en de daartoe vast
gestelde verordeningen, in een beroepsprocedure buiten toepassing laten,
omdat die bepalingen de inleiding van een beroepsprocedure volgens het Bun
desvergabegesetz voor het plaatsen van opdrachten voor dienstverlening ver
hinderen, en moet hij een beroepsprocedure volgens het vierde deel van het
Bundesvergabegesetz laten plaatsvinden?

3) a) Moeten de in de uiteenzetting van de feiten genoemde diensten (gelet op
artikel 10 van richtlijn 92/50/EEG) als dienstverlening in de zin van bijla-
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ge I Avan richtlijn 92/50/EEG, categorie 2 (diensten voor vervoer over
land), worden beschouwd en moeten opdrachten voor dergelijke diensten
dus overeenkomstig de bepalingen van de titels III en IV van de richtlijn
worden geplaatst, of moeten zij worden beschouwd als dienstverlening in
de zin van bijlage I Bvan richtlijn 92/50/EEG (gezondheidszorg) en moe
ten opdrachten voor dergelijke diensten dus overeenkomstig de artikel 13
en 14 worden geplaatst, respectievelijk vallen de genoemde diensten hele
maal niet onder het toepassingsgebied van richtlijn 92/50/EEG?

3) b) Voldoen de bepalingen van de artikelen 1 tot en met 7 van richtlijn
92/50/EEG aan de in punt 12 van het arrest van 14 december 1974, in zaak
41/74, Van Duyn, gestelde voorwaarden voor rechtstreekse toepassing van
een communautaire richtlijn, zodat diensten in de zin van bijlage I Bvan de
richtlijn in het kader van de daarin genoemde procedure moeten worden
aanbesteed, of vervullen de bepalingen van de richtlijn die relevant zijn
voor de in bijlage I A genoemde dienstverlening de in die zaak gestelde
voorwaarden?

4) Volgt uit artikel 5 of andere bepalingen van het EG-Verdrag, of uit richtlijn
92/50/EEG een verplichting van de staat om in te grijpen in bestaande, voor
onbepaalde tijd of voor meerdere jaren, en niet overeenkomstig die richtlijn
gesloten contracten?"

De eerste en de tweede vraag

21 Met de eerste en de tweede vraag, die tezamen moeten worden behandeld, wenst
de verwijzende rechter in hoofdzaak te vernemen, of artikel 1, leden 1 en 2, arti
kel2,lid 1, of andere bepalingen van richtlijn 89/665 aldus moeten worden uitge
legd dat, bij gebreke van omzetting van richtlijn 92/50 binnen de daartoe gestelde
termijn, de krachtens artikel 2, lid 8, van verordening nr. 89/665 opgerichte
beroepsinstanties van de lidstaten die bevoegd zijn op het gebied van procedures
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inzake het plaatsen van overheidsopdrachten voor de uitvoering van werken en
voor leveringen, tevens bevoegd zijn kennis te nemen van beroepen betreffende
procedures inzake het plaatsen van overheidsopdrachten voor dienstverlening.

22 Dienaangaande zij er allereerst aan herinnerd, dat het Hof in het arrest van 17 sep
tember 1997, Dorsch Consult (C-54/96, Jurispr. blz. I-4961, punt 40) overwoog,
dat de rechtsorde van elke lidstaat de rechterlijke instantie moet aanwijzen die
bevoegd is om kennis te nemen van geschillen betreffende individuele rechten die
aan de communautaire rechtsorde zijn ontleend, echter met dien verstande dat de
lidstaten gehouden zijn in alle gevallen een effectieve bescherming van die rechten
te verzekeren. Onverminderd dit laatste, dient het Hof zich niet in te laten met de
beslechting van bevoegdheidsvragen die op het niveau van de nationale rechterlijke
organisatie kunnen rijzen bij de kwalificatie van bepaalde op het gemeenschaps
recht gebaseerde rechtssituaties.

23 In punt 41 van voormeld arrest stelde het Hof vervolgens vast, dat artikel 41 van
richtlijn 92/50 de lidstaten weliswaar verplicht, de nodige maatregelen te nemen
om ervoor te zorgen dat ter zake van overheidsopdrachten voor dienstverlening
doeltreffend beroep kan worden ingesteld, doch niet voorschrijft, aan welke natio
nale instanties deze bevoegdheid moet worden verleend, noch dat dit dezelfde
instanties moeten zijn als die welke de lidstaten hebben aangewezen ter zake van
overheidsopdrachten voor de uitvoering van werken en voor leveringen.

24 Evenwel staat vast dat, op de datum waarop Tögel bij het Bundesvergabeamt
beroep heeft ingesteld, te weten op 22 augustus 1996, richtlijn 92/50 niet in Oos
tenrijks recht was omgezet. De wet waarbij die omzetting heeft plaatsgevonden, is
eerst op 1 januari 1997 in werking getreden.

25 In punt 43 van het arrest Dorsch Consult, reeds aangehaald, bracht het Hof in her
innering, dat de uit een richtlijn voortvloeiende verplichting van de lidstaten om
het daarmee beoogde doel te verwezenlijken, alsook de verplichting van de lidsta
ten krachtens artikel 5 van het Verdrag, om alle algemene of bijzondere maatrege
len te treffen welke geschikt zijn om de nakoming van die verplichting te verzeke
ren, voor alle met overheidsgezag beklede instanties in de lidstaten gelden, en dus,
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binnen het kader van hun bevoegdheden, ook voor de rechterlijke instanties. Het
leidde hieruit af, dat de nationale rechter bij de toepassing van bepalingen van
nationaal recht, ongeacht of zij van eerdere of latere datum dan de richtlijn zijn,
deze zo veel mogelijk moet uitleggen in het licht van de bewoordingen en het doel
van de richtlijn, teneinde het hiermee beoogde resultaat te bereiken en aldus aan
artikel 189, derde alinea, van het Verdrag te voldoen (zie arresten van 13 november
1990, Marleasing, C-106/89, Jurispr. blz. I-4135, punt 8; 16 december 1993, Wagner
Miret, C-334/92, Jurispr. blz. I-6911, punt 20, en 14 juli 1994, Faccini Dori,
C-91/92, Jurispr. blz. I-3325, punt 26).

26 In punt 44 merkte het Hof bovendien op, dat de aanwijzing van een instantie die
bevoegd is om kennis te nemen van beroepen ter zake van overheidsopdrachten
voor dienstverlening, ook relevant is bij gebreke van omzetting van richtlijn 92/50.
Immers, in gevallen waarin een lidstaat heeft nagelaten de vereiste uitvoerings
maatregelen vast te stellen of maatregelen heeft vastgesteld die niet in overeenstem
ming met een richtlijn zijn, heeft het Hof onder bepaalde voorwaarden het recht
van de justitiabelen erkend om zich in rechte op een richtlijn te beroepen tegen
over een lidstaat die zijn verplichtingen niet nakomt. Hoewel deze minimum
waarborg geen rechtvaardiging kan vormen voor het verzuim van een lidstaat om
tijdig de aan het doel van elke richtlijn beantwoordende uitvoeringsmaatregelen te
nemen (zie met name arrest van 2 mei 1996, Commissie/Duitsland, C-253/95,
Jurispr. blz. I-2423, punt 13), kan hij niettemin tot gevolg hebben, dat de justitia
belen zich tegenover een lidstaat op de materiële bepalingen van richtlijn 92/50
kunnen beroepen.

27 Ten slotte bracht het Hof in punt 45 van het arrest Dorsch Consult, reeds aange
haald, in herinnering, dat indien de nationale bepalingen niet in overeenstemming
met richtlijn 92/50 kunnen worden uitgelegd, de belanghebbenden volgens de des
betreffende procedures van nationaal recht vergoeding kunnen vorderen van de
schade die zij hebben geleden doordat de richtlijn niet binnen de gestelde termijn is
omgezet (zie met name arrest van 8 oktober 1996, Dillenkofer e. a., C-178/94,
C-179/94, C-188/94, C-189/94 en C-190/94, Jurispr. blz. I-4845).

28 Bijgevolg moet op de eerste en de tweede vraag worden geantwoord, dat noch arti
kel 1, leden 1 en 2, noch artikel 2, lid 1, noch de andere bepalingen van richtlijn
89/665 aldus kunnen worden uitgelegd, dat, bij gebreke van omzetting, binnen de
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daartoe gestelde termijn, van richtlijn 92/50, de krachtens artikel 2, lid 8, van richt
lijn 89/665 opgerichte beroepsinstanties van de lidstaten die bevoegd zijn op het
gebied van procedures inzake het plaatsen van overheidsopdrachten voor de uit
voering van werken en voor leveringen, tevens bevoegd zijn kennis te nemen van
beroepen betreffende procedures inzake het plaatsen van overheidsopdrachten
voor dienstverlening. De vereisten inzake een met richtlijn 92/50 strokende uitleg
ging van het nationale recht en een effectieve bescherming van de rechten van de
justitiabelen, gebieden de nationale rechter evenwel, na te gaan of aan de desbetref
fende bepalingen van nationaal recht voor de justitiabelen een recht van beroep ter
zake van het plaatsen van overheidsopdrachten voor dienstverlening kan worden
ontleend. In omstandigheden als die van het onderhavige geval dient de nationale
rechter in het bijzonder na te gaan, of dit recht van beroep voor dezelfde instanties
kan worden uitgeoefend als die welke zijn voorzien ter zake van het plaatsen van
overheidsopdrachten voor leveringen en voor de uitvoering van werken.

De derde vraag

Het eerste onderdeel van de derde vraag

29 Met het eerste onderdeel van de derde vraag wenst de verwijzende rechter te ver
nemen, of diensten op het gebied van het vervoer van zieken en gewonden onder
begeleiding van een verpleger, zoals in het hoofdgeding aan de orde, vallen onder
bijlage I Aof bijlage I Bvan richtlijn 92/50, waarnaar artikel 10 van deze richtlijn
verwijst.

30 Wat betreft de aanwijzing van de diensten waarop de onder richtlijn 92/50 vallende
opdrachten betrekking hebben, verwijzen de artikelen 8 en 9 van deze richtlijn
naar bijlage I Arespectievelijk bijlage I Bvan deze richtlijn. Zowel bijlage I A als
bijlage I Bvan richtlijn 92/50 verwijzen naar de CPC-nomenclatuur.
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31 Artikel 10 van richtlijn 92/50 bepaalt, dat opdrachten die tegelijk betrekking heb
ben op in bijlage IA en bijlage I B vermelde diensten, overeenkomstig de bepalin
gen van de titels III tot en met VI worden geplaatst indien de waarde van de in
bijlage IA vermelde diensten hoger is dan die van de diensten welke in bijlage I B
zijn vermeld en, zo niet, overeenkomstig de artikelen 14 en 16.

32 Volgens de Niederösterreichische Gebietskrankenkasse gaat het bij de betrokken
diensten om diensten vermeld in bijlage IB , categorie 25 („Gezondheids- en
sociale diensten"). Dienaangaande verwijst zij met name naar de CPV, afdeling 85,
waarin onder „gezondheidszorg en maatschappelijk werk", waarop zij betrekking
heeft, „ambulances" worden vermeld.

33 De Oostenrijkse regering betoogt, dat noch de CPC-nomencIatuur, noch de CPA
noch de CPV tot indeling van de diensten in een van de in bijlage IA of bijlage I B
vermelde categorieën kan leiden.

34 Volgens de Commissie daarentegen volgt uit de CPC-nomenclatuur, de CPV en de
CPA, dat de betrokken diensten moeten worden ingedeeld als diensten die zowel
onder bijlage IA , categorie 2 („Diensten voor vervoer over land") als onder bijla
ge IB , categorie 25 („Gezondheids- en sociale diensten") vallen.

35 Dienaangaande moet worden opgemerkt, dat volgens artikel 1, lid 3, van verorde
ning nr. 3696/93, de in de CPA voorziene classificatie moet worden gebruikt voor
statistische doeleinden en dat, volgens punt 1 van aanbeveling 96/527, de CPV
enkel bestemd is voor de opstelling van aankondigingen en andere mededelingen
op het gebied van overheidsopdrachten.
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36 Bijgevolg kunnen de benamingen vermeld onder categorie 2 van bijlage I A en
categorie 25 van bijlage I B, niet worden uitgelegd in het licht van de CPA of de
CPV.

37 Gelijk de advocaat-generaal in punt 32 van zijn conclusie opmerkt , volgt daaren
tegen uit de zevende overweging van de considerans van verordening nr. 92/50, dat
de verwijzing in de bijlagen I Aen I B naar de CPC-nomenclatuur verbindend is.

38 Vervolgens moet worden opgemerkt, dat, gelijk de advocaat-generaal in de pun
ten 36 tot en met 48 van zijn conclusie nader heeft uiteengezet, de door de Franse
regering ter terechtzitting voorgestane globale benadering, volgens welke iedere
dienst volledig hetzij onder bijlage I A, hetzij onder bijlage I B moet worden inge
deeld, afhankelijk van de vraag of er sprake is van medische begeleiding, het uit die
bijlagen voortvloeiende duidelijke onderscheid tussen vervoersdiensten en medi
sche diensten per ambulance, niet weergeeft.

39 Bijgevolg moet erop worden gewezen, dat CPC-indeling 93, vermeld in catego
rie 25 („Gezondheids- en sociale diensten") van bijlage I B, duidelijk aangeeft dat
deze categorie uitsluitend betrekking heeft op de medische aspecten van de
gezondheidsdiensten waarop een overheidsopdracht als de in het hoofdgeding aan
de orde zijnde betrekking heeft, met uitzondering van de aspecten betreffende het
vervoer, die vallen onder categorie 2 („Diensten voor vervoer over land"), CPC-
indeling 712.

40 Bijgevolg moet op het eerste onderdeel van de derde vraag worden geantwoord,
dat diensten op het gebied van het vervoer van zieken en gewonden onder bege
leiding van een verpleger, zowel onder bijlage I A, categorie 2, als bijlage I B, cate
gorie 25, van richtlijn 92/50 vallen, zodat de opdracht die op dergelijke diensten
betrekking heeft, onder artikel 10 van richtlijn 92/50 valt.
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Het tweede onderdeel van de derde vraag

41 Met het tweede onderdeel van de derde vraag wenst de verwijzende rechter in
hoofdzaak te vernemen, of de bepalingen van de titels I tot en met VI van richtlijn
92/50 door particulieren voor de nationale rechter kunnen worden ingeroepen.

42 Dienaangaande zij eraan herinnerd, dat particulieren volgens vaste rechtspraak
(arrest van 20 september 1988, Beentjes, 31/87, Jurispr. blz. 4635, punt 40) gerech
tigd zijn om, in alle gevallen waarin de bepalingen van een richtlijn inhoudelijk
onvoorwaardelijk en voldoende nauwkeurig zijn, op deze bepalingen een beroep te
doen tegenover de staat, wanneer deze hetzij verzuimt de richtlijn binnen de
gestelde termijn in nationaal recht om te zetten, hetzij dit op onjuiste wijze doet.

43 Derhalve moet worden onderzocht, of de in geding zijnde bepalingen van richtlijn
92/50 inhoudelijk onvoorwaardelijk en voldoende nauwkeurig zijn om door par
ticulieren te worden ingeroepen tegenover de staat.

44 Dienaangaande zij er om te beginnen aan herinnerd, dat de bepalingen van titel I,
betreffende de materiële en persoonlijke werkingssfeer van de richtlijn, en van
titel II, betreffende de procedures voor opdrachten die betrekking hebben op in de
bijlagen I A en I B vermelde diensten, onvoorwaardelijk en voldoende nauwkeurig
zijn om voor een nationale rechter te worden ingeroepen.

45 Krachtens de artikelen 8 tot en met 10, die onder titel II vallen, rust op de aanbe
stedende diensten de onvoorwaardelijke en nauwkeurige verplichting, overheidsop
drachten voor dienstverlening te plaatsen volgens nationale procedures die over
eenstemmen met de bepalingen van de titels III tot en met VI voor diensten die
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geheel of hoofdzakelijk onder bijlage IA vallen, en met de artikelen 14 tot en met
16 voor diensten die geheel of hoofdzakelijk onder bijlage I B vallen. Artikel 14
vormt titel IV, terwijl artikel 16 onder titel V valt.

46 Zoals de advocaat-generaal in punt 57 van zijn conclusie opmerkt , zijn de gedetail
leerde bepalingen van de titels III tot met VI van de richtlijn, betreffende de keuze
van de procedure voor het plaatsen van de opdracht en de regels inzake prijsvragen
voor ontwerpen, de gemeenschappelijke regels op technisch gebied en voor de
bekendmaking alsmede die inzake de deelneming, de criteria voor de kwalitatieve
selectie en de gunningscriteria, behoudens uit de bewoordingen ervan voort
vloeiende uitzonderingen en nuances onvoorwaardelijk en voldoende duidelijk en
nauwkeurig om door de inschrijvers voor de nationale rechter te kunnen worden
ingeroepen.

47 Het tweede onderdeel van de derde vraag moet derhalve aldus worden beant
woord, dat op de bepalingen van de titels I en II van richtlijn 92/50 door particu
lieren rechtstreeks een beroep kan worden gedaan voor de nationale rechter. De
bepalingen van de titels III tot en met VI kunnen door een particulier eveneens
voor de nationale rechter worden ingeroepen, voor zover bij individueel onder
zoek van de bewoordingen ervan blijkt dat zij onvoorwaardelijk en voldoende dui
delijk en nauwkeurig zijn.

De vierde vraag

48 Met zijn vierde vraag wenst de verwijzende rechter te vernemen, of uit artikel 5 of
andere bepalingen van het Verdrag dan wel uit richtlijn 92/50 volgt, dat een lidstaat
gehouden is in te grijpen in bestaande rechtsbetrekkingen die voor onbepaalde tijd
of voor meerdere jaren zijn aangegaan op een wijze die niet met voornoemde richt
lijn strookt.

I - 5405



ARREST VAN 24. 9. 1998— ZAAK C-76/97

49 Aangezien de richtlijn nog niet in Oostenrijks recht was omgezet toen de
verwijzingsbeschikking werd uitgesproken, kan deze vraag, in het onderhavige
geval, geen betrekking hebben op de verplichting voor de Oostenrijkse wetgever
om op dit gebied in te grijpen.

50 Derhalve moet de vierde vraag aldus worden begrepen, dat de verwijzende rechter
wenst te vernemen of het gemeenschapsrecht een aanbestedende dienst van een lid
staat verplicht, op verzoek van een particulier in te grijpen in bestaande rechtsbe
trekkingen die voor onbepaalde duur of voor meerdere jaren zijn aangegaan op een
wijze die niet met richtlijn 92/50 strookt.

51 Dienaangaande zij eraan herinnerd, dat volgens vaste rechtspraak de onvoorwaar
delijke en voldoende nauwkeurige bepalingen van een richtlijn voor een nationale
rechter door de betrokken personen kunnen worden ingeroepen tegenover ieder
overheidslichaam dat niet met die richtlijn strokende nationale wettelijke of
bestuursrechtelijke bepalingen moet toepassen, ook al is die richtlijn nog niet in
het nationale recht van de betrokken lidstaat omgezet.

52 Uit een en ander volgt, dat een particulier zich voor een nationale rechter op de
bepalingen van richtlijn 92/50 kan beroepen voor zover deze onvoorwaardelijk en
voldoende nauwkeurig zijn, wanneer een aanbestedende dienst van een lidstaat bij
het plaatsen van een overheidsopdracht voor dienstverlening die bepalingen heeft
miskend, op voorwaarde evenwel dat die plaatsing heeft plaatsgevonden na het ver
strijken van de door die richtlijn gestelde omzettingstermijn.

53 Blijkens het dossier zijn de in het hoofdgeding aan de orde zijnde raam
overeenkomsten gesloten in 1984, dus zelfs nog voordat richtlijn 92/50 werd
vastgesteld.
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54 Op de vierde vraag moet derhalve worden geantwoord, dat het gemeenschapsrecht
een aanbestedende dienst van een lidstaat niet verplicht, op verzoek van een parti
culier in te grijpen in bestaande rechtsbetrekkingen die voor onbepaalde tijd of
voor meerdere jaren zijn aangegaan, wanneer die betrekkingen tot stand zijn geko
men vóór het verstrijken van de termijn voor omzetting van richtlijn 92/50.

Kosten

55 De kosten door de Oostenrijkse en de Franse regering en de Commissie van de
Europese Gemeenschappen wegens indiening van hun opmerkingen bij het Hof
gemaakt, kunnen niet voor vergoeding in aanmerking komen. Ten aanzien van de
partijen in het hoofdgeding is de procedure als een aldaar gerezen incident te
beschouwen, zodat de nationale rechterlijke instantie over de kosten heeft te
beslissen.

HET HOF VAN JUSTITIE (Zesde kamer),

uitspraak doende op de door het Bundesvergabeamt bij beschikking van 5 decem
ber 1996 gestelde vragen, verklaart voor recht:

1) Noch artikel 1, leden 1 en 2, noch artikel 2, lid 1, noch de andere bepalingen
van richtlijn 89/665/EEG van de Raad van 21 december 1989 houdende de
coördinatie van de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen betreffende
de toepassing van de beroepsprocedures inzake het plaatsen van overheids
opdrachten voor leveringen en voor de uitvoering van werken, kunnen
aldus worden uitgelegd, dat, bij gebreke van omzetting, binnen de daartoe
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gestelde termijn, van richtlijn 92/50/EEG van de Raad van 18 juni 1992
betreffende de coördinatie van de procedures voor het plaatsen van
overheidsopdrachten voor dienstverlening, de krachtens artikel 2, lid 8, van
richtlijn 89/665 opgerichte beroepsinstanties van de lidstaten die bevoegd
zijn op het gebied van procedures inzake het plaatsen van overheidsop
drachten voor de uitvoering van werken en voor leveringen, tevens bevoegd
zijn kennis te nemen van beroepen betreffende procedures inzake het plaat
sen van overheidsopdrachten voor dienstverlening. De vereisten inzake een
met richtlijn 92/50 strokende uitlegging van het nationale recht en een effec
tieve bescherming van de rechten van de justitiabelen, gebieden de nationale
rechter evenwel, na te gaan of aan de desbetreffende bepalingen van natio
naal recht voor de justitiabelen een recht van beroep ter zake van het plaat
sen van overheidsopdrachten voor dienstverlening kan worden ontleend. In
omstandigheden als die van het onderhavige geval dient de nationale rechter
in het bijzonder na te gaan, of dit recht van beroep voor dezelfde instanties
kan worden uitgeoefend als die welke zijn voorzien ter zake van het plaatsen
van overheidsopdrachten voor leveringen en voor de uitvoering van wer
ken.

2) Diensten op het gebied van het vervoer van zieken en gewonden onder bege
leiding van een verpleger, vallen zowel onder bijlage IA , categorie 2, als bij
lage IB , categorie 25, van richtlijn 92/50, zodat de opdracht die op dergelijke
diensten betrekking heeft, onder artikel 10 van die richtlijn valt.

3) Op de bepalingen van de titels I en II van richtlijn 92/50 kan door particu
lieren rechtstreeks een beroep worden gedaan voor de nationale rechter. De
bepalingen van de titels III tot en met VI kunnen door een particulier even
eens voor de nationale rechter worden ingeroepen, voor zover bij individueel
onderzoek van de bewoordingen ervan blijkt dat zij onvoorwaardelijk en
voldoende duidelijk en nauwkeurig zijn.

4) Het gemeenschapsrecht verplicht een aanbestedende dienst van een lidstaat
niet, op verzoek van een particulier in te grijpen in bestaande rechtsbetrek-
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kingen die voor onbepaalde tijd of voor meerdere jaren zijn aangegaan, wan
neer die betrekkingen tot stand zijn gekomen vóór het verstrijken van de
termijn voor omzetting van richtlijn 92/50.

Ragnemalm Mancini Kapteyn

Murray Ioannou

Uitgesproken ter openbare terechtzitting te Luxemburg op 24 september 1998.

De griffier

R. Grass

De president van de Zesde kamer

H. Ragnemalm
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